
 

 

 

 

 

1ο ΔΙΕΘΝΕ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΣΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 

[1stThessalonikiBook Fair Fellowship Program] 

ΑΙΘΟΤΑ: ΔΙΑΛΟΓΟ, ΠΕΡΙΠΣΕΡΟ 13 

 

ΠΕΜΠΣΘ 4/5/2023 

15:00-18:00 

Θ ΕΛΛΘΝΙΚΘ ΑΓΟΡΑ ΒΙΒΛΙΟΤ 

15:00-15:30  

Καλωςόριςμα – γνωριμία των ςυμμετεχόντων 

15:30-16:00 

ΕΜΙΝΑΡΙΟ: Θ ελλθνικι αγορά βιβλίου - δεδομζνα και ςτοιχεία 

ΟΜΙΛΘΣΘ: ΓιωργανδρζασΗάννοσ, διευκυντισ ΟΔΕΛ [Οργανιςμόσ υλλογικισΔιαχείριςθσ 
ΖργωντουΛόγου] 

16:00-16:30 

ΕΜΙΝΑΡΙΟ: Ψθφιοποίθςθ και καινοτομία ςτον ελλθνικό εκδοτικό τομζα 

ΟΜΙΛΘΣΕ: Μιχάλθσ Καλαμαράσ, ςφμβουλοσ εκδόςεων, eAnagnostis.gr/Thinking, Γιϊργοσ 
Ποφτοσ, Γεν. διευκυντισ JukeBooks 

16:30-16:50 

ΔΙΑΛΕΙΜΜΑ ΓΙΑ ΚΑΦΕ 

16:50-18:00 

ΠΑΝΕΛ: ςυηιτθςθ με Ζλλθνεσ εκδότεσ και επαγγελματίεσ του χϊρου 

ΤΝΣΟΝΙΜΟ: Λαμπρινι Κουηζλθ, δθμοςιογράφοσ 

18:00-19:00 



τρογγυλι Σράπεηα Εκδοτϊν Βιβλίου 2023  
Διοργάνωςθ Διεκνοφσ υνεδρίου: ΕΒΑ 
Εξερευνϊντασ τισ προκλιςειστουνζουτοπίου τθσ ποικιλομορφίασ ςτονχϊροτωνεκδόςεων 

 

19:00-20:00 

ΠΑΡΟΤΙΑΘ 

Διεκνείσ Εκκζςεισ Βιβλίου – μοιραηόμαςτε βιβλία και ιδζεσ  

Οι εκκζςεισ βιβλίου ωσ φόρουμ ανταλλαγισ ιδεϊν, ςυναντιςεων, ηυμϊςεων και 
επιχειρθματικότθτασ. Νζεσ πρωτοβουλίεσ και καινοτομίεσ – PublisHer, womeninpublishing, 
diversity.  
Απονομι βραβείου BestJacketOff  που απζςπαςε ο Ζλλθνασ εκδότθσ Γιϊργοσ Αλιςάνογλου 
(αιξπθρικόν) ςτο πλαίςιο τθσ ελλθνικισ ςυμμετοχισ ωσ τιμϊμενθσ Αγοράσ ςτθν 
BolognaBookPlus 2023. 
ΤΜΜΕΣΕΧΟΤΝ: ElenaPasoli, διευκφντρια BolognaChildren’sBookFair, JacksThomas, 
διευκφντρια BolognaBookPlus, IanDenison, διευκυντισ WorldBookCapitalsNetwork – 
UNESCOglobalcoordinator 
ΤΝΣΟΝΙΜΟ: Νόπθ Χατηθγεωργίου, υντονίςτρια τθσ Διεκνοφσ Ζκκεςθσ Βιβλίου τθσ 
Θεςςαλονίκθσ 
Οργάνωςθ: ΕΙΠ 
 

ΠΑΡΑΚΕΤΘ 5/5/2023 
 
10:00-12:00– 
CALL YOUR AGENT 
 
10:00-10.30  
ΕΜΙΝΑΡΙΟ –Πϊσ να γίνεισ επιτυχθμζνοσ λογοτεχνικόσ πράκτορασ 
MauroSpagnol, διευκυντισBooksEverywhere (Βρετανία) 
 
10:30 -11.30  
ΤΗΘΣΘΘ – Λογοτεχνικοί πράκτορεσ χωρίσ ςφνορα 

 Fatimah Abbas, International Publishing & Literary Consultant, FALA (Literary 
Agency) και Noon for Publishing and Distribution (Αίγυπτοσ, UAE) 

 ChrysothemisArmefti,Senior Agent, 2 Seas Agency (ΘΠΑ) 

 StéphanieBarroulliet, Foreign Rights Agent, S.B.Rights Agency (Ιςραιλ) 

 Milly Ruggiero, Foreign Rights Manager, The Rights Factory (Καναδάσ) 
 
11:30-12:00 
ΤΗΘΣΘΘ: Brands&Licensing – διαχείριςθ αδειϊν και δικαιωμάτων 
ΜετονTuomasSorjamas, Literary Agent, Rights & Brands (Φινλανδία) 
 
12:00 – 12:20  
ΔΙΑΛΕΙΜΜΑ ΓΙΑ ΚΑΦΕ 

 
12:20-14:00 
ΟΙ ΑΓΟΡΕ ΒΙΒΛΙΟΤ ΑΝΑ ΣΟΝ ΚΟΜΟ 
ΤΝΣΟΝΙΜΟ: Porter Anderson, ΔιευκυντισφνταξθσPublishing Perspectives 



 
12:20-13.00 – ΑΙΑ – ΑΦΡΙΚΘ  

 Prashant Pathak, Publisher, Wonder House Books, Rights Director - 
Fingerprint Publishing (Ινδία) 

 Hiroshi Asami (Japan) - Editor in Chief and Senior Manager of Translation 
Editing Division, Kanki Publishing (Ιαπϊνια) 

 Sherif Bakr,General Manager, Publisher, Al Arabi Publishing and Distributing 
(Αίγυπτοσ) 

 Sandra Tamele,Founder Editor, EditoraTrinta Zero Nove(Μοηαμβίκθ) 
 
13:00-13:40 - ΕΤΡΩΠΘ - ΑΜΕΡΙΚΘ 

 Michela Pea,Senior Rights Manager, Insight Editions (ΘΠΑ) 

 Anne Bergman, Director, Federation of European Publishers (Ευρϊπθ) 

 Kristina Kramer,Deputy Director for European and International Affairs, 
German Publishers and Booksellers Association (Γερμανία) 

 Haris Ioannides,Publisher, Armida Books, Publishers Association of Cyprus 
(SEKY), Co-founder of Limassol Book Fair(Κφπροσ) 

 
 
13:40-14:00 ΤΗΘΣΘΘ 
 
ΠΑΡΑΚΕΤΘ 5/5/2023 
14:00-15:00 
ΤΗΘΣΘΘ  
Θ μετάφραςθ τθσ Αραβικισ Λογοτεχνίασ ςτθνΕυρϊπθ. Νζεσ πρωτοβουλίεσ και 
ςυνζργειεσ. 
Θ μετάφραςθ τθσ λογοτεχνικισ παραγωγισ από τθν αραβικι ςτισ ευρωπαϊκζσ γλϊςςεσ, 
ςυμβάλλει ςθμαντικά ςτθδιατιρθςθ και ανάπτυξθ τουδιαπολιτιςμικοφ διαλόγου.  

το πάνελ κα ςυηθτθκοφνοιτάςεισςτο πεδίο τθσ μετάφραςθσ και θ προϊκθςθ τθσ 
ςφγχρονθσ αραβικισλογοτεχνίασ ςτθνΕυρϊπθ τθντελευταία δεκαετία, με βάςθμια ςειρά 
πρωτοποριακϊν εκκζςεων πουςυντονίηονται από τοLiteratureAcrossFrontiers. Μετθν 
υποςτιριξθτουΙδρφματοσ AnnaLindh. Θ μεταφράςτρια τθσ αραβικισλογοτεχνίασ ςτα 
ελλθνικά, ΠζρςαΚουμοφτςθ, κα μιλιςει για τθν αραβικι λογοτεχνία ςτθν Ελλάδα. 

ΤΜΜΕΣΕΧΟΤΝ: MarekBrieška, μεταφραςτισ και διπλωμάτθσ, ΠζρςαΚουμοφτςθ, 
μεταφράςτρια, Δ/τρια του Κ.ΕΛ.Α.Λ.Π (ΚζντροΕλλθνικισ και Αραβικισ Λογοτεχνίασ & 
Πολιτιςμοφ), MazenMaarouf, ςυγγραφζασ και μεταφραςτισ 

ΤΝΣΟΝΙΜΟ: ΑlexandraBüchler, διευκφντρια τουLiteratureAcrossFrontiers, ςυντάκτρια 
τωνεκκζςεωνγια τθμετάφραςθ τθσ αραβικισλογοτεχνίασ ςτθνΕυρϊπθ και ςυν-ςυγγραφζασ 
τθσμελζτθσγια τθ Βρετανία 
ΟΡΓΑΝΩΘ: ΕΙΠ –Centre of Greek and ArabicLiterature and Culture και Literature&Culture 
and LiteratureAcrossFrontiers 
 

ΑΒΒΑΣΟ 6/5/2023 

10:00-11:00 
Οι μεταφραςτζσ ωσ κυνθγοί ταλζντων 



Ο ρόλοσ του μεταφραςτι ςτθν ανακάλυψθ καλϊν βιβλίων για μετάφραςθ, τα όρια και οι 
περιοριςμοί τθσ γλϊςασ, τθσ κουλτοφρασ, τθσ κρθςκείασ ςτθ ςυνάντθςθ των λογοτεχνικϊν 
ζργων με τουσ αναγνϊςτεσ. 
Claudiu Sfirchi-Lăudat, μεταφραςτισ ςτθ ρουμανικι γλϊςςα - διευκυντισ παραρτιματοσ 
ΕΙΠ ςτο Βουκουρζςτι, Khaled Raouf, μεταφραςτισ ςτθν αραβικι γλϊςςα - ςυνεργάτθσ του 
παραςτιματοσ ΕΙΠ ςτθν Αλεξάδρεια, MazenMaarouf, μεταφραςτισ αραβικισ λογοτεχνίασ 
ςτθν αγγλικι γλϊςςα, RiikkaPulkkinen, μεταφράςτια ελλθνικισ λογοτεχνίασ ςτθ φινλανδικι 
γλϊςςα. 
ΤΝΣΟΝΙΜΟ: Ακθνά Ρϊςςογλου, μεταφράςτρια, ερευνιτρια 
Οργάνωςθ: ΕΙΠ 
 
11:00-12:00 
Αγορά δικαιωμάτων ςτθ νζα ψθφιακι εποχι – τι ζχει αλλάξει; 
Με αφορμι το βιβλίο τθσ «Η Αγορά», προςταςία και πώληςη δικαιωμάτων, θ PetraHardt, 
διευκφντρια δικαιωμάτων για 25 χρόνια ςτον μεγαλφτερο γερμανικό εκδοτικό οίκο 
SuhrkampVerlag, μεταφζρει και αποτυπϊνει τθν εμπειρία τθσ με πρακτικό τρόπο, 
προςφζροντασ ςυμβουλζσ ςτουσ εργαηόμενουσ ςτα τμιματα πνευματικϊν δικαιωμάτων 
και εκδοτικϊν αδειϊν, αλλά και ςτουσ υπεφκυνουσ εκδοτικϊν ςειρϊν και τουσ ςυγγραφείσ. 
Σο ζργο ζχει μεταφραςτεί ςε πολλζσ γλϊςςεσ. τα ελλθνικά κυκλοφορεί από τισ εκδόςεισ 
Βακχικόν.  
Ακολουκείςυηιτθςθμετθςυμμετοχιτων: PetraHardt, books, rights&consulting, 
formerRightsDirectoratSuhrkampandInsel (Γερμανία), SilviaVassena, SilviaVassena @ 
MilanoScouting&Consulting, AcomaBook (Ιταλία), Katerina Fragou, LiteraryAgent, 
IrisLiteraryAgency (Ελλάδα) 
ΤΝΣΟΝΙΜΟ: by Emma House, Oreham Group (Βρετανία) 
Οργάνωςθ: ΕΙΠ / ΕΚΔΟΕΙ ΒΑΚΧΙΚΟΝ-ΣΟ ΜΕΛΛΟΝ 
 

 

*Θα υπάρχει ταυτόχρονθ διερμθνεία ςε όλεσ τισ παρουςιάςεισ του προγράμματοσ 


